TEHNICNE SPECIFIKACIJE (OBR-11)

B. SPLOSNI TEHNICNI POGO UL ...ueeeieienrcrereeereeeeetsisessesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssassasases 5
T. OSNOVNI PODATKI ....cceticireeicertieirtersisseerssssseesssssseessssssessssssesssssssassssssssssssssssssssssssssssssessssssssssssassesas 5
1. 1. OBSEG DOBAVE IN STORITEV w..uviiutiiteeeteiteesseesseeseeetessssstesseessessseessssssssssesssessessssessessssssessssesseesssessesssessens 5
L V1= = Y@ 1= YN Y/ =IO TT 6
2. SPLOSNE ZAHTEVE ....ovovveieteiiiieecssasssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssasssasasassssssssssssssssssssssssssssssssssssssnss 6
2. T P OGO VGRADNUIE ...ttt ettt ettt ettt e ettt e et e et e e e eateeae e st e saaeesaeesaeesaaaesaseseaasessseessaesreesasaesneas 6
2. 2. ENERGETSKI PODATKL . uttiiteetetieeteesteeeateeateeeaeessseeseaeesaeeasasesssessaseessseesseessseesaseesaseesasessabeessseesssaesaseessneas 7
2. 3. OBRATOVALNI POGOI ..ttt ettt ettt e ettt e e tt e e et e e ae e s eate s ttesaeesatesateesaseessasesastesasaesseesasaesneas 7
2. 4. IMERSKE ENOTE. ..t iutieeetieeeete et et e et e s eaeesteeseatesasaeseaeeeateesaaseeaseesaseesaseesseesaeseeasaesaseesaasesaseessaesaseesasaesaneas 8
2. 5. STANDARDI IN PREDPISI.....uvieiutieieieeeteeseetesteesaeeseseeseseesstesassessseesassesstesaseesssesassssssesassesssesasseseseesasaessses 8
2. 6. IDENTIFIKACIISKI NAPISIIN ZPISI..ecvreuvieerieereeeeesseesseeseeesseestesseesseesssesseessesssesssesssesseesseessssssesssssssesseesseensesnses 8
3. ELEKTROMAGNETNA ZDRUZLJIVOST (EMC)...coururrerreencrcrreesesesssssssesssssssessssssssesssssssesssssssesssssasns 9
4. PREGLEDI IN PREIZKUSI OPREME...........uutiiiieirieteencieesesneeessssseeesssssesssssssesssssssessssssesssssssessssssansas 10
4. 1. PREIZKUSANJE ENERGETSKEGA TRANSFORMATORUIA ..cvvitiittecteeteseteentesteestsesseeaesssesteesreessssnsesasssnsesesenns 10
4. 2. KOSOVNO PREIZKUSANUIE ..eeittetiecteeeteeeteeeeeettesttesttetesssesteesaeesasessesssssnsesaeesssesssensesnsesssesssessseseessssnsesnsesns 11
4. 3. PREGLEDI TRANSFORMATORJA [FAT, SAT) ettt sttt sttt st 11
4. 4, KONCNIPREVZEM OPREME ...vtvteeteeeteeteeeeeeteetteeseseaesesesseeaseessseesesesessesstesssesesasessesseesseessesasesassssesseens 12
B USPOSABLIANUJA ...ttt tectreesessssessessssesssssseesessssessssssessssssssessssssesssssssesesssssesssssressssssnessenss 12
8. GARANC IJA ... eeeeceetrcttetresreeresssreesesssesssssssessssssessessssesessssasssssssessessssessssssessessssessssssaesssssssesesssnes 12
7. EMBALIRANJE, TRANSPORT IN MONTAZA .......ooeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeesesesesesessasessssssesssassssssesssesnssens 13
8. DOKUMENTACIJA.......eeeceetccttrtrscereesssssessssseessssssesssssssesssssseessssssasssssssssssssssessssssssssssssesssssnsessnnns 14
8. 1. OBSEG DOKUMENTACIJE ZA DOBAVO OPREME IN ROKI PREDAJE ...eveeviivietieetecee et sttt sve e sneesaee e 14
8. 2. DOKUMENTACIJA PRI ZVAJANJIU ELEKTROMONTAZNIH DEL .vevviieviiereeeiesteesteeereeeeseesreesreenseeessnesseeesaeenns 15
8. 3. DOKUMENTACIJA V FAZAH PO PODPISU POGODBE .....coiviiiieieieeeeeteeete sttt st steesas e et saeesneenns 16
C. POSEBNI TEHNICNI POGO ULttt see e eeeesesesssessssssessssssssssssessssssssasassssssssssssessssssnsnsns 18
1. SPLOSNI OPIS ENERGETSKIH TRANSFORMATORUIEV ......eoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseesesessseseesesssasesssensnsnen 18
T T OSNOVNE ZAHTEVE. ...ttt ettt ettt et e et e e ete e e et e e et e s et e e saaeesateseaaeeeasesesseseaaeesaaessaseesasessatesassesasaessssessnneesns 18
1. 2. POGOJI V KATERIH OBRATUJE ENERGETSKI TRANSFORMATOR ...vveevveseeeseeeeeeseeeeeveseeeseeesreeeseeesesesesnesneenns 19
2. OSNOVNE TEHNICNE KARAKTERISTIKE ENERGETSKEGA TRANSFORMATORJA ..o 19
2 TUIZDELAVA ettt ettt ettt et e et e et e et e e et e e st e e eat e e et e e et e e et e e eae e e te e e ae e s ae e st e eeteesreenes 20
2. 2. RAIMERJE TRANSFORMACIJE IN OBSEG REGULACIE ..viiuviieeeceteeeeeeeteteete et st sttt esessnessaessneeses s 20
A T N1V N V.0 TR 20
2. 4. NAZIVNA FREKVENCA L..oiviieietictieeeeetesttesteesetesassstesatssstesssestssstesasesssessessssensssntesasesssenssensssssesssesseesseesees 20
2. 5. NAPETOST KRATKEGA STIKA (Uk T5) vvevererreerersererirsesressssesessesssessssesessesasessssensssesessssesansssssesessesessssssessssees 20
2. 6. VELIAVA ENERGETSKEGA TRANSFORMATORUIA. ...cvviieveietestteetteteeetestesteesteesseesesestesasesssesssensesnsesssesseessessens 21
2. 7 . REGULACIIA NAPETOSTI . utesuteeeeeetteeeeeeeseeeseeesesasssesestesssesssesssessesesessessessseessssssesesessesssessssssesesesssesseesses 21
2. 8. STOPNUA IZOLACIIE NAVITI ¢ .evieeeeeeetie et e et e et et et e e sae e et e s eatessaaeesaaeesaseesaaeesatessaaessasesesbeesaseessseesaseesans 22
2. 9. HLAJENJE ENERGETSKEGA TRANSFORMATORUIA c.veiteeeteeeeteeeeseeeeeeeeteeeeeareeesesesesssessesseessesasseeseseesaeesseenns 22
2. 10. OBREMENLJIVOST IN ZAGOTAVLIJANJE DOLGE ZIVLJENJSKE DOBE ENERGETSKEGA TRANSFORMATORJA 22
2. 11. HRUP ENERGETSKEGA TRANSFORMATORUIA ... veevteeteeteseeeeeeeeteeesesisesesesseeeseesssessesesesssesseeesssssesesessessessnes 23

Stran 3/38




2. 12. KRATKOSTIENA MOC TRANSFORMATORUJA ..c.vevititinietirtentetestentesesteeenessesese st ste e sessenessessenessensenessessens 24

2. 13. IZGUBE V ENERGETSKEM TRANSFORMATORIU .cvviieeiieeeeeeeteereesteeeeesreesteesteesessneesasesasesssensesnsesnsesseesseesees 24
2. T4, TOK PRAZNEGA TEKA . c.vttutieeietieetteteeeesetesaeesteesesaatesatesasesstestsensesssesssesseesteessensssatesssesssensssnsesrsesseessesnnes 24
3. OSNOVNE KONSTRUKCIJSKE ZNACILNOSTI TRANSFORMATORUJA......coveeeeeeeeeeeeeeeeeseeeeesesasens 25
T I YV N N = 1 (@ I =] T TSR 25
B 2 N AVITIA ettt et e et e st e st e s aae e sbeeebeeeaeeeeaeeeateesaatesabeesaaeesabeesaeeeateeeaeesteesaeeiaes 25
3. 3. TRANSFORMATORSKI KOTEL ...vvieeteeietieeereeesteeeseeeesteessaessasessssessassssssessssessssssssssssssesssseessseesssessssessssessssessses 25
3. 4. POKROV ENERGETSKEGA TRANSFORMATORUIA. ... uviiieeeeetieeteeeeteeeaeesteesatesseesaessateesaesssseesssessseessnesans 26
3. 5. KONZERVATOR OLJA .. ettt et et e et e st e e et e et e et e sate e s et e saeessaaeesateesaseeesseesseessseesaeessseesasessareesseeanes 26
3. . HLADILNI APARAT ..ottt ettt et e e et e et e et e et e e saae e et e e saseseaesesaaeesaseesassesabeesaseesabeesaseessssesseessseesseeesnns 27
3. 7  BUCHHOLZ RELE 1.ttt ettt ettt ettt ettt setesteesteesteesessatsentesaeesss et eesteensesnsesasesseesteesseensssneesaeesreenseenns 27
3. 8. SKOZNUISKI IZOLATORII cuvtetietieeteetteteetesttesteesttesaesatesatesatestsesteentesasesseesaeesteenessnsesasesseenssenssentesnsesreesseens 27
3. 9. REGULACIJSKO STIKALO Z REGULATORJEM NAPETOST L uuviivieerieeriieeesreesteeseeseseeeseeesseesssenssssessnesseessessees 28
3. 10. MONITORING SISTEM=-OPCIISKO ....uviiutiivieiueiieiesteitesetesseesseesseessesssesssesseesseessssssesasesssesseesssssesssesseessessees 29
3. T 1. SIGNALNA OMARICA ..ttt e et e st e s teesttesteeeesatseseesatesssesseeteessesasesasesreesteesssensssnessasesreenseenes 30
3. T2, VARNOSTNI ODDUSNIK. . .veeevieeeieietieeeeeeseteesseseteesaessssessssesssssssssssseesssessseesssesssssessssessseesseesseessseesnns 31
3. 13. [ZOLACIJSKO OLJE ZA ENERGETSKI TRANSFORMATOR .. .vieieiietieeeeeeetveeeeeeeteesaesseaeesatessvessanesssaessnneesnns 31
3. T4 KOROZIISKA ZASCITA .ottt ettt ettt e e bt e et e e et eeae e st e e saaeesabeesaaeeesbeesaseessssesseesaseesseeesans 32
3. 15. TERMICNA ZASCITA TRANSFORMATORUIA ..veeeieeeteeeeee ettt e eeee e et e et e steesaessteesaessateasaeessseesaaeesareesneesans 32
3. T6. MASE IN OSNOVNE MERE ... eeiiueiiiutieiteeieteeeetesaeesstesasessesessessesssssssssesssessssessseesssesssseesssessssessseeesnns 33
4. REZERVINI DELL ..eeeeeeeeceeeeeceteecceteee s seeeesssssseessssssesssssssessssssesssssssssssssssessssssesssssssesssssssessssssaessssssensss 33
D. TABELE TEHNICNIH PODATKOV.....uoietieeeeeeeeeeeeeeseeseeteseessssessesesssssssssssssssssssssssasessssssnssesessssssnsssssnes 34
T. NAVODILO PONUDNIKOM .....coooreteecceirenscnreesienreessssseessssssesssssssesssssssessssssesssssssessssssasssssssasssssssesas 34
2. ENERGETSKI TRANSFORMATOR NAZIVNE MOCI 40 MVA - TABELA TEHNICNIH ZAHTEV......... 35

Stran 4/38




TEHNICNO POROCILO

B. SPLOSNI TEHNICNI POGOJI

1. Osnovni podatki

1. 1. Obseg dobave in storitev

Predmet dobave in storitev po tej razpisni dokumentaciji je dobava novega
energetskega transformatorja napetostnega nivoja 110/20 kV, moci 40 MVA,
kompletno s transportom na dogovorjeno lokacijo in postavitvijo na s strani
investitorja predhodno pripravljen temel;:

e Dobava in montaza TR:
e dobava energetskega transformatorja 110/20 kV, moci 40 MVA
e pakiranje in transport do mesta vgradnje, razlozeno
e postavitev transformatorja na predviden prostor

e Ostalo:
e zavarovanje za obseg del in transport
e izdelava pripadajocCe projektne in tehnicne dokumentacije
e navodila za obratovanje in vzdrzevanje
e Solanje narocnikovega osebja (uporabnikov opreme) v tovarni in na
objektu, skladno z zahtevami iz te razpisne dokumentacije
e garancijsko dobo za obseg dobave in del
e dobava ustreznih SN plug - in koncnikov in odvodnikov

Dobavitelj mora biti strokovnjak na podroCju razpisane opreme in mora
dobaviti vse naprave, opremo ali opraviti pomozna dela, ki predstavljajo
bistven element za trajno, zanesljivo in varno delovanje opreme v obsegu te
razpisne dokumentacije, tudi v primeru, ¢e niso bile izrecno omenjene v razpisu.
Ponudnik mora ze v fazi priprave ponudbe opozoriti na morebitne
pomanikljivosti v razpisni dokumentaciji.

Ponudnik je dolzan za ponudbo preuciti veljavno komercialno in tehnicno
zakonodajo, prostorske, klimatske, prometno-transportne in skladis¢ne moznosti
ter predvideti tudi morebitne tezave v zvezi s soCasnim obratovanjem
narocnikovih obstojecih tehnoloskih sistemov, Ceprav niso dosledno navedeni
v razpisni dokumentaciji.

Celoten opis s podrobnejsimi specifikacijami za posamezno opremo se
nahaja v posebnih tehnicnih pogojih (poglavie C) in Tabelah tehnicninh
podatkov (poglavje D).
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1. 2. Meje dobave

Kot meje dobave nove opreme in storitev veljajo naslednje mejne tocke
zgoraj navedene opreme do ostalih delov:

e gradbeno pripraviien AB temelj, ustreznih gabaritov in nosilnosti za
postavitev novega energetskega transformatorja, z urejeno oljno jamo
ustrezne kapacitete,

e (110 kV) primarni prikljucki na transformatorju (3F + N), pripravljeni za
prostozracni 110 kV prikljucek,

e (20 kV) sekundarni prikljuCki na transformatorju (3F + N) tipa connex,
pripravljeni za kabelski 20 kV prikljucek (3 zile/fazo + N),

e ozemljitveni prikljucki na TR,

e sponke v krmilnih omaricah na TR (komandna omarica, omarica z
zascito, regulator,...) za priklope NN napajalnih in signalno krmilnih
kablov,

e prirobnicni spoji na transformatorju, namenjeni priklopu toplotnega
izmenjevalca (predpriprava).

2. Splosne zahteve

2. 1. Pogoji vgradnje
Dobavitelj mora upostevati naslednje pogoje vgradnje:
e oprema bo vgrajena na nadmorski visini do 1000 m,

e glavni klimatski meteoroloski podatki, katere je potrebno upostevati pri
nacrtovanju projekta:

- najvi§ja temperatura okolja +40 °C
- najnizja temperatura okolja -20°C
- najvisja relativna viaznost 85 %

- stopnja onesnazenja (po IEC) Il
- razred bremena ledu 1

e oprema mora biti izdelana po predpisin za potresno varno gradnjo
EUROCODE 8.

e Oprema mora ustrezati elektromagnetni kompatibilnosti (EMC) za tovrstne
elektroenergetske objekte.

e Oprema bo vgrajena v direktno ozemlieno omrezje 110 kV, v katerem je
mogocCa najvisja obratovalna napetost 123 kV in najnizja obratovalna
napetost 29 kV in omrezje 20 kV v kateri je nevtralna tocka ozemljena preko
ohmskega upora in resonancne dusilke.

Ponudnik bo na zahtevo narocnika dostavil vse potrebne informacije o
opremi, da se ugotovi, Ce je oprema primerna za klimatske razmere na mestu
vgradnje.
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2. 2. Energetski podatki

bodo vsi glavni

Pri dolocCitvi opreme je potrebno upostevati opremo visjega reda tako, da

konstruktivni deli dolgoroc¢no odgovarjali

kratkosticnim

razmeram.
Udarni tok kratkega stika 110 kV naprav Iy = 100 kA

Tok kratkega stika 110 kV naprav lkiokv = 40 KA
Tok kratkega stika 20 kV naprav lkookv = 25 KA
Tok kratkega stika 0,4 kV naprav lko.akv = 10 kKA

Upostevati je potrebno podatke studij:

slovenskih distribucijskin podijetjih.

2. 3. Obratovalni pogoiji

Podatki o omrezju 110 kV:

nazivna napetost sistema
maksimalna obratovalna napetost
nazivna frekvenca

Stevilo faz

minimalna izolacijska razdalja v zraku

zdrzna kratkotrajna napetost obratovalne

frekvence

zdrzna atmosferska udarna napetost

ozemljitev 110 kV niCelne toCke
ozemlieno/neozemlieno

Podatki o omrezju 20 kV:

nazivna napetost omrezja

najvisja napetost omrezja

nazivna frekvenca

Stevilo faz

minimalna izolacijska razdalja v zraku

minimalna plaziina razdalja v zraku
zdrzna kratkotrajna napetost obratovalne
frekvence

zdrzna atmosferska udarna napetost
ozemljitev 20 kV niCelne toCke

dusilke

EIMV, ref. §t.: 1421/2, o izraCunu kratkega stika za SN in NN opremo,
EIMV, ref. §t.: 1636, Kratkosticne moci v prikljucnih tockah RTP 110/SN v

110 kV
123 kV
50 Hz
3
900 mm (faza - zemlja)
1100 mm (faza - faza)
230 kV (50 Hz, 1 min)

550 kV (1,2/50 ps)

20 kV

24 kV

50 Hz

3

160 mm (faza - zemlja)
220 mm (faza - faza)
480 mm

50 kV (50 Hz, 1 min)

125 kV (1,2/50 pus)
preko upora in resonancne
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2. 4. Merske enote

Uporablja se metricni sistem v standardiziranem mednarodnem merskem
sistemu SI.

Transport

2. 5. Standardi in predpisi

Ce v Posebnih tehni¢nih pogojih ni dolo¢eno drugace, morajo nacrtovanje,
konstrukcija, materiali, izdelava, montaza in preizkusanje vseh del in dobav v
okviru te Pogodbe ustrezati veljavnim standardom.

Kot splosno veljavni za izvedbo del v okviru tega razpisa veljajo standardi:
SIST (Slovenski nacionalni standardi),

EN (evropskih standardi),

ISO (International Standardization Organization),

IEC (International Electrotechnical Commission).

Kot potrieni standardi za dela po tej Pogodbi veljajo standardne publikacije
naslednjih organizacij:
SIST - Industrijski standardi veljavni v Republiki Sloveniji,
EN, CEN, CENELEC - Evropski standardi,
ISO - International Standardization Organization,
IEC - Mednarodna elektrotehniska komisija,
DIN - Nemske industrijske norme,
VDE - Nemska elekfrotehniska komisija,
BSI - British Standards Institution.

Ce v kaksnem ali kakinih primerih ne obstajajo SIST, EN, IEC ali ISO standard,
potem mora dobavitelj predloziti naroCniku v potrditev ustrezen nacionalni
standard. Naroc¢nik lahko poftrdi tudi kaksen drug standard, ki ga prediaga
ponudnik, pod predpostavko, da je napisan ali preveden v jezik Pogodbe in je
naveden kot ekvivalent kateremu od standardov navedenih v tem poglaviju.

2. 6. Identifikacijski napisi in izpisi

Vsak pomembnejsi del opreme mora biti na vidnem mestu opremljen s
trajno obstojno napisno plosCico proizvajalca z osnovnimi podatki o
proizvajalcu, serijsko Stevilko, datumu proizvodnje in glavnimi tehni¢nimi
podatki. PlosCice na vecjih kosih opreme moragjo biti namescene spredaqj in
zadaj. Tablice in pritrdilni elementi morajo biti odporni proti koroziji in drugim
zunanjim vplivom.
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Napisi na napisnih plosCicah (opreme, omar, elementov v omarah, naprav
itd.) morajo biti dobro Citljivi in v slovenskem jeziku.

Vsi opozorilni napisi, ki so potrebni za varno obratovanje, morajo biti na
objektu enotno oblikovani in namesceni na vidnih mestih.

Vsaka kabelska ali zi€éna povezava mora biti na obeh koncih ustrezno
oznacena in skladna z oznakami iz kabelskih list ali nacrtov.

3. Elekiromagnetna zdruzljivost (EMC)

V razdelilni transformatorski postaji morajo biti izvedeni zascitni in varnostni
ukrepi za odstranitev oz. ublazitev elektfromagnetnin moten], ki vplivajo na
delovanje vseh obcutljivejsih el. naprav.

Tako so posamezne komponente opreme izpostavljene raznim zunanjim
elektromagnetnim vplivom, ki jin stalno povzrocajo prisotne elektroenergetske
naprave, obcasno pa tudi posamezne okvare na teh napravah. Med tovrstne
motnje lahko Stejemo tudi vse atmosferske razelektritve. Motnje lahko
povzroCajo nepravilno delovanje elekiro opreme in z njimi povezanih naprayv,
ali pa celo nezazeleni izpad posameznega sklopa postaje.

Elektromagnetne motnje se deli na naravne in na motnje nastala zaradi
prisotnosti drugih energetskih in elektronskin naprav.

Naravne motnje so predvsem atmosferske motnje. Vse ostale motnje pa so
posledica prisotnosti drugih elekiricnin naprav, ki stalno povzrocajo razlicne
motnje kot so nihanje napetosti, onesnazenje z visjimi harmoniki, razni stikalni
manevri blizjih elekiroenergetskih stikalnih naprav, hitri in ultra hitri prehodni
pojavi in tudi hitre tokovne in napetostne spremembe.

Viri motenj so tudi fluorescentne svetilke, napajalne enote usmerniske in
razsmerniske naprave, pogoni v sklopu lastne rabe, kontaktorji,
elektromagnetni ventili.

Lagotovitev elektromagnetne kompatibilnosti se doseze z razlicnimi ukrepi
v postaiji:
e razpored opreme v omarah in konstrukcija omairr,
kabli in polaganje kablov,
izenacevanje potencialov v objektu,
okloplanje in ukrepi za zmanjsanje elekiromagnetnih moten;,
izvedba ozemljitev in strelovodne napeljave.

Za sekundarne tokokroge se morajo uporabljati predpisani kabli in
upostevati naslednja pravila:
e uporabljajo se samo kable z bakrenimi oklepom,
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e oOklep mora biti tokovno obremenljiv, zato mora biti njegov presek vsaj 4
mm2,

e konstrukcija oklepa mora biti takdna, da ¢im bolj pokrije obseg kabla,

e oOklep mora biti iz bakrenih ziCk, ki so spletene v mrezo ali radialno
razporejene po obsegu ali iz kontinuiranega traku, ki je ovit radialno po
obsegu kabla ali iz kombinacije traku in zick,

e za kable, ki potekajo po zgradbi ali med gosto postavljenimi primarnimi
elementi, je priporoclivo uporabljati oklep iz zick, ki tvorijo gibko
pletenico, ta je lahko tudi korozijsko zascitena.

Vsa oprema mora biti izdelana po domacih SIST in mednarodnih standardih,
ki predpisujejo vse potrebne ukrepe za preprecitev vplivov ali omilitev
elektromagnetninh motenjin predvsem v skladu z zadnjo izdajo standardov:

- IEC61000 (Electromagnetic compatibility, EMC),

- IEC60478 (Stabilized power supplies, DC output, Reference levels and
measurment of conducted electromagnetic interference),

- IEC60950 (Safety of information technology equipment).

Ta spisek standardov ne sme biti omejujoC. Zahteve za primarno in
sekundarno opremo ter sisteme na podrocju elektromagnetne zdruzljivosti EMC
izhajajo iz stanja tehnike, ki je opisano s standardom IEC 694 (1996-03) ter
panoznih zahtev, ki so postavljene v referatu EIMV §t. 1303, Ljubljana 1996:
wZagotavljanje elektromagnetne zdruZlivosti v  distribucijskih  prostorih«.
Navedene zahteve opredeljujejo motnje, ki jih primarna oprema seva v okolje
in motnje, ki potujejo po sekundarnem oziCenju od primarne opreme do
sekundarne opreme in sistemov.

Nove spoje na osnovno ozemljiino mrezo in razlicnih materialov
(podstavki...) je potrebno izvesti z vso pazljivostjo skladno z nastetimi navodili in
studijo St 1302 »Zagotavijanje  elektromagnetne  zdruzljivosti v
elektroenergetskih objektih«, EIMV Ljubljana.

4. Pregledi in preizkusi opreme

Preizkusanje opreme formalno verificira projektne resitve, konstrukcijo in
sposobnosti sistema ali naprave. Skladnost s specifikacijami se ugotavlja s
preverjanjem  analiticnih  podatkov,  preizkusanjem  elementov  in
demonstriranjem delovanja. Koncni prevzem zajema tudi preverjanje
celovitosti  dobave opreme ter poftrditev pravinosti in  celovitosti
dokumentacije.

4. 1. Preizkusanje energetskega transformatorja

Preizkusanje energetskega transformatorja se mora izvrsiti v skladu z SIST EN
60076-1.
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Da se priznajo vse meritve, morajo biti izpolnjeni naslednji pogoiji:

merilni tfransformatorji za termosliko morajo imeti razred tocnosti 0.2,
merilni instrumenti za termosliko morajo imeti razred tocnosti 0.1,
instrumenti in merilni transformatorji morajo biti zigosani in potrieni od
pooblas¢ene ustanove,

merjenje izgub v zelezu in bakru mora biti opraviljeno po metodi treh
Wattmetrov,

izracuni morajo biti opravljeni takoj po meritvah (pred podpisom
zapisnika o prevzemanju tfransformatorja),

opravljene fizikalno-kemijske preiskave olja.

4. 2. Kosovno preizkusanje

Kosovno preizkusanje, ki se mora izvrsiti na transformatorju, obsega:

merjenje upornosti navitja, upornost 110 kV navitja tudi v vseh polozajih
regulacijskega stikala,

merjenje tokov magnetiziranja navitij z napetostjo 400 V, 50 Hz,

merjenje prestavnega razmerja fransformacie v vseh polozajih
regulacijskega stikala in kontrola vezave,

meritev toka in izgub v praznem teku ob napajanju s sekundarne strani,
pri napetosti: 0,9; 1,0in 1,1 Up,

merjenje izgub in napetosti v kratkem stiku pri srednjem in obeh skrajnih
polozajih regulacijskega stikala,

preizkusanje z udarno napetostjo oblike 1,2/50 ps primarnega in
sekundarnega navitja s polnim atmosferskim udarom,

preizkus s tujo napetostjo 50 Hz v vseh treh navitij v ¢asu 1T min,

preizkus z inducirano napetostjo 300 Hz oz. 200 Hz v Casu 20 s 0z. 30 s v
visSini 2 x Un z merjenjem parcialnih razelektritev (IVPD),

merjenje kota izgub izolacije med navitjem in transformatorskim kotlom
in merjenje kota izgub izolacije 110 kV prevodnih izolatorjev,

merjenje nicne impedance v srednjem in obeh skrajnih polozajih
regulacijskega stikala,

merjenje medsebojne kapacitivnosti navitij in kapacitivnosti navitij proti
transformatorskemu kotlu,

merjenje izolacijske upornosti,

merjenje stresane induktivnosti,

merjenje hrupa,

merjenje polarizacije,

merjenje in analiza frekvencnega odziva,

merjenje povratne napetosti.

4. 3. Pregledi transformatorja (FAT, SAT)

Ob prevzemu transformatorja v tovarni (0z. na terenu) se opravi naslednje
preglede:

pregled delovanja regulacijskega stikala,
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e pregled delovanja Buchholz releja in zasCithega releja regulacijskega

stikala,

pregled delovanja pomoznih tokokrogov,

pregled delovanja pokazala nivoja olja,

pregled tesnjenja transformatorskega kotla in hladilnih elementoy,

pregled vseh ventilov, zasunov in podobno s katerim se omogodi

nemoten pretok olja in zraka,

e pregled neoporecnosti funkcioniranja naprav in opreme energetskega
transformatorja,

e pregled neoporecnosti korozijske zascite kotla in radiatorjev,

e pregled drobne opreme (kazalcni instrumenti), ki morajo biti v skrbno
opremlieni embalazi za montazo na terenu.

4. 4. Koncni prevzem opreme

Po zakljuceni montazi celotne opreme narocnik opravi Strokovno tehnicni
pregled (STP). Do STP-ja mora bitiizdelana in predana vsa projektna in tehnicna
dokumentacija, skladno s pogoiji iz razpisne dokumentacije. Ce narocnik pri
STP-ju ugotovi pomanikljivosti v zapisniku opozori nanje dobavitelja in dolocirok,
v katerem jih mora odpraviti.

Po uspesno zakljucenem prevzemu opreme dobavitelj in naroCnik izdelata
in potrdita zapisnik o prevzemu opreme.

5. Usposabljanja

Ponudnik mora ponuditi usposabljanja osebja narocnika za podrocje
obratovanja in podroCje vzdrzevanja, tako da bodo uporabniki primerno
pripravljeni na prevzem, obratovanje in vzdrzevanje dobavljene opreme.

6. Garancija

Garancijski rok za razpisano opremo je najmanj 36 mesecev od dneva
podpisa zapisnika o dokonCnem prevzemu opreme po opravlienih
funkcionalnih testiranjin na objektu.

Ob reklamaciji zaradi odpovedi naprave v ¢asu garancije je dobavitel]
dolzan najkasneje v roku 1 (enega) dne po prejemu pismenega obvestila
poslati na objekt svojega predstavnika. Ce tega ne naredi, lahko naro&nik
zahteva novo napravo v breme dobavitelja.

Napake ali pomanikljivosti dobavliene opreme v reklamacijskem roku
ugotavlja skupna komisija sestavljena iz predstavnikov narocnika in
dobavitelja.
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Ce ne pride do sporazuma predstavnikov dobavitelja in naro&nika, je
merodajen sklep registrirane ustanove za preizkusanje sporne naprave v
Sloveniji.

7. Embaliranje, transport in montaza

Dobavitelj je dolzan vso opremo, ki je predmet tega razpisa, ustrezno
embalirati tako, da je zasCitena pred morebitnimi poskodbami med
transportom do objekta in v objektu ali poskodbami zaradi nepravilne
embalaze. Vsak kos embalaze mora biti na dveh nasprotnih straneh vidno
oznacen, oznaka mora vsebovati osnovne podatke o vsebini, tezi in navodila
za pravilno rokovanje. Vsi kosi opreme tezji od 50 kg morajo biti opremljeni za
strojni transport na objektu. Vsi elektricni deli, ki bi jin lahko poskodovala viaga,
morajo biti v vodotesno zaprti embalazi.

Opremaq, ki se v sklopu razpisnih pogojev dobavi na objekt in ne montirq,
mora biti v loceni embalazi od ostale opreme, v embalazi, ki zdrzi skladisCenje
najmanj 10 let.

Transport opreme do vseh tangiranih objektov oziroma mesta namestitve in
skladisCenja opreme je mozen po cesti. Na vseh lokacijah bo narocnik
zagotovil moznost zacasnega skladis¢enja vse opreme, ki je v obsegu te
razpisne dokumentacije. V primeru nezmoznosti skladis€enja dobavljene
opreme narocnik priskrbi nadomestno lokacijo zaCasnega skladisCenja.

Dobavitelj sam organizira celotno nalaganje, transport in razlaganje
opreme in materiala, ki je predmet dobave. Pregledati mora moznosti in nacin
transporta tezkih in velikih kosov opreme do objekta in v objektu do koncnega
mesta vgradnje, o Cemer mora vsqj tri tedne pred transportom natancno
obvestiti naro€nika. Dobavitel] mora za transport in fransportno zavarovanje
podatilocene cene.

Proizvajalec energetskega transformatorja mora podati skice transportnih
gabaritov posameznih elementov za transport in podatke o najteziem delu, ki
se dviga pri transportu.

Proizvajalec energetskega tfransformatorja mora ob prevzemu dostaviti vsa
tehnicna navodila za montazo, vzdrzevanje in revizio energetskega
transformatorja. Navodila morajo biti v slovenskem jeziku.

Proizvajalec oz. dobavitelj postavi in sestavi energetski transformator na
temelj v RTP in ga pripravi za vkljuCitev v obratovanje.

Energetski tfransformator mora biti izveden in pritrjien tako, da ne pride do
zZloma, nevarnega gibanja ali odpadanja posamezninh delov ob priliki
normalnega obratovanja kot tudi ob priliki potresa.
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8. Dokumentacija

Dobavitelj mora predloziti opise, risbe, diagrame, grafe, krivulje in podobne
dokumentirane informacije, ki so potrebne za kvalitetno vrednotenje ustreznosti
naprav in opreme, ki jo namerava dobaviti. Pred izdelavo opreme je
predlozena projektna in tehnicna dokumentacija predmet narocnikovega
pregleda in potrditve. Pregled dokumentacije mora biti opravljen v skupno
dogovorjenem roku. Popolna dokumentacija, potriena s strani narocnika, je
POQgOj za uspesno tovarnisko prevzemno preizkusanje. V primeru pripomb, ki se
nanasajo na ustreznost zahtevam razpisa, mora dobavitel] pripombe
upostevati in s strani narocnika dolocenem roku popravljeno dokumentacijo
vriti v ponovni pregled. Morebitni nesporazumi ali nejasnosti se resujejo na
skupnih sestankih.

V primeru, da se med potekom projekta ugotovi, da so doloCeni del
dokumentacije pomanikljivi ali nejasni, lahko narocnik zahteva dopolnitev ali
dodatnho dokumentacijo.

Kljub uskladitvi dokumentacije z narocnikom, dobavitelj ostane polno
odgovoren za brezhibno delovanje dobavljene opreme. Dobavitelj je dolzan
narocnika opozoriti, v kolikor meni, da predlogi in zahteve narocnika niso
tehni¢no korektni.

8. 1. Obseg dokumentacije za dobavo opreme in roki predaje

Dobavitelj je dolzan v fazi priprave in med projektom predloziti naslednjo
dokumentacijo (nha papirju v treh izvodih in v elektronski obliki na ustreznem
elektronskem mediji — po dogovoru z narocnikom):

1. Ob predlozitvi ponudbe:
e kot zahtevajo navodila o pripravi ponudbe v Razpisni dokumentaciji,
e specifikacijo opreme in storitev z izpolnhjenimi tabelami tehnicnih
podatkov,
e podroben opis opreme z ustreznim prospektnim materialom,
e seznam certifikatov in tipskih testov za vsak posamezni tip opreme.

2. Ob podpisu pogodbe:
e dopolnjeno specifikacijo opreme ter
e druge dokumente (ki dopolnjujejo oz. spreminjajo ponudbeni del).
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3. Ob prevzemu opreme v tovarni:
e dopolnjeno in s strani naroCnika potrieno kompletno tehnicno
dokumentacijo opreme,
porocCilo o prevzemnih preizkusih,
obratovalna navodila v slovenskem jeziku,
vzdrzevalna navodila v slovenskem jeziku,
izjavo o skladnosti po standardu EN 45014.

Vsa dokumentacija mora po obliki, vsebini in uporablienem jeziku ustrezati
zahtevam slovenske zakonodaije.

Dokumentacija za obratovanje in vzdrzevanje

Ponudnik mora ponuditi za transformator, sledeCo dokumentacijo:

e originalna obratovalna navodila za vsak sklop energetskega
transformatorja; komercialni prospekti ne stejejo za navodilo,
navodila za vzdrzevanje opreme,
servisna navodila za preventivno vzdrzevanije v slovenskem jeziku,
servisna navodila za korektivno vzdrzevanje v slovenskem jeziku,
navodila za spus€anje v pogon v slovenskem jeziku.

Ponudnik naj navedeno dokumentacijo ponudi v obliki preglednega
seznama v §tirin (4) izvodih.

8. 2. Dokumentacija pri izvajanju elekiromontaznih del

V tem poglavju je definirana dokumentacija, porocila in zapisniki, ki jih mora
izvajalec izrociti narocniku in procedura izrocitve teh dokumentov.

Dobavitelj mora narocniku izroCiti naslednjo dokumentacijo:

e program dela za montazo - vgradnjo - po logicno zakljucenih sklopih
naprav,

e tehniCno korespondenco,

e porocila (za potrebe STP),

e komplet projektne dokumentacije za izvedbo z vnesenimi spremembami,
ki so nastale med montazo.

Laporedje izroCitve dokumentacije narocniku mora biti logicnho. Vsa
dokumentacija, ki se formalno izro€a v potrditev, mora nositi uradno
izvajalcevo identifikacijo. Izvajalec mora najprej predloZiti narocniku v potrditev
spisek dokumentacije, ki jo bo predlozil v potrditev.

Vsi dokumenti morajo nositi identifikacijsko serijsko stevilko/oznako skladno s
klasifikacijo, ki jo bosta uskladila izvajalec in narocnik.
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Vse informacije, dokumentacija, spiski, programi, itd. morajo biti narejeni,
oblikovani in predlozeni v potrditev v terminih in olb datumih, ki bodo zagotovili
tekoCe odvijanje projekta brez zaostankov.

Kvaliteta dokumentacije mora biti taka, da bo dopuscala hitro potrievanje.
Dokumenti, ki ne bodo ustrezali tem zahtevam, bodo s spremnim komentarjem
vrnjeni izvajalcu v popravilo in/ali dopolnilo. Narocnik ima absolutno pravico
odlocati o tem, katera dokumentacija je sprejemiljiva.

Vsa dokumentacija mora temeljiti na slovenskem standardu SIST ISO 2001
zadnje izdaje - Sistem kakovosti - Model zagotavljanja kakovosti v
nacrtovanju/razvoju in servisiranju.

Slovenski standard SIST ISO 8402 Kakovost - slovar se uposteva neposredno
pri definiciji splosnih, osnovnih in temeljnih izrazov in je odlocilen za medsebojno
razumevanje ali presojo v stikih med izvajalcem in narocnikom.

8. 3. Dokumentacija v fazah po podpisu Pogodbe

Korespondenca

Vsa tehniCna korespondenca mora biti naslovliena na pogodbenega
predstavnika narocnika.

Vsa korespondenca mora biti kodirana in ostevilCena po proceduri, kakor
jo bo dolocil narocnik.

Program dela

Dobavitelj mora izdelati detajini program svojega dela in ga posredovati
narocniku v potrditev. Iz programa mora biti razvidni tudi delo izven rednega
delovnega c¢asa narocnika. Program dela mora biti narejen po fazah za
montazo/vgradnjo posameznih funkcionalnih sklopov.

Dobavitelj mora funkcionalne sklope in faze del uskladiti z naro¢nikom in od
njega za to delitev doseci potrditev. Dobavitelj je dolzan v program dela
vkljuCiti tudi osebje nadzora montaze, specialiste/preizkusevalce posameznih
sklopov opreme in osebje naroCnika. Za uskladitev obeh programov je v fazi
izvajanja del odgovorno osebje naroCnika.

Dnevnik montaznih del in knjiga obracunskih izmer

Dobavitelj mora voditi azuren dnevnik opravljenih del, opravljenih v rednem
delovnem casu, in nadurah posebej za: gradbeni, strojni in elektricni del, vse v
skladu s "Pravilnikom o gradbiscih" (Ur. list RS §t. 55/08, 54/09 — popr., 61/17 - GZ
in 199/21 - GZ-1).
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Dnevnik mora vsebovati zapiske za vsako vrsto del, lo¢eno in zadosti
podrobno, tako da je mozno dobiti opravljeno stevilo Clovek-ur in naprava-ur
in jasno ugotoviti:

e Obseg opravljenega delaq,
e Casin frajanje zamud,
e trajanje okvar posameznih naprav.

PorocCila izvedenih del
Dobavitelj je dolzan redno, tedensko, porocati narocniku o izvedenih delih.
Operativni sestanki

Porocanje o izvedenih delih se izvaja na operativnih sestankih. Dobavitelj je
dolzan aktivno sodelovati na operativnih sestankih. Sodelovali bodo izvajalci
del in naroCnik, po potrebi pa tudi projektant.

Koordinacijski sestanek vsebuje najmanj naslednji dnevni red:
e pofrditev zapisnika prejsnjega koordinacijskega sestanka,
e pregled izvrsenih del v primerjavi z nacrtovanim obsegom,
e morebitne tezave prirealizaciji in ostala odprta vprasanja.

Dokumentacija izvedenih del

Dobavitelj mora ves Cas izvajanja del skrbno urejati projekt za izvedbo in v
en izvod azurno vnasati vse spremembe in korekcije, do katerih prinaja med
montazo. Ce se sprememba ali korekcija nanasa na prikaz v ve& dokumentih,
je potrebno to vnesti v vse pripadajoce dokumente. Na podlagi korigirane
tehnicne dokumentacije dobavitelja in potrdila nadzornika izdela projektant
dobavitelja koncno projektno dokumentacijo, to je Projekt izvedenih del (PID),
kot je zahtevano v razpisnih pogojih.

Stran 17/38



C. POSEBNI TEHNICNI POGOJI

1. Splosni opis energetskih transformatorjev

Predmet razpisne dokumentacije je dobava in montaza energetskega
transformatorja napetostnega nivoja 110/20 kV, ki vsebuije:
transformator 110/21/10,5 kV, YNyné (d5), 40 MVA,
prevoz in montaza transformatorja do objekta,
postavitev energetskega transformatorja na obstojeci temelj,
zavarovanje za obseg del in transport,
izdelava pripadajocCe projektne in tehnicnhe dokumentacije,
navodila za obratovanje in vzdrzevanje,
Solanje narocnikovega osebja (uporabnikov opreme) v tovarni in na
objektu, skladno z zahtevami iz te razpisne dokumentacije,
garancijsko dobo za obseg dobave in del.

1. 1. Osnovne zahteve

Energetski transformator mora biti skonstruiran na osnovi najnovejsin
tehni¢nih dosezkov in dobavljen skupno z vsemi pomoznimi napravami in
priborom.

Energetski fransformator mora ustrezati naslednjim standardom:

SIST EN 60071-1
napravanh,

SIST EN 6007 6-1
SIST EN 6007 6-2
SIST EN 6007 6-3
in

SIST EN 60076-5

SIST IEC 60354
izoliranin

SIST EN 60076-10
dusilkah,

IEC 60298

SIST EN 60214-1
SIST EN 60044-1

Koordinacija izolacie v visokonapetostnih
Energetski fransformatorji. 1 del: Splosno,
Energetski fransformatorji. 2: del: Segretek,

Energetski transformatoriji. 3: del: Izolacijski nivoji

dielektricni preizkusi,

Energetski fransformatoriji. 5: del: Zdrzljivost pri
kratkem stiku,

Navodila za obremenjevanje transformatorjev

z oliem,
Dolocitev nivoja hrupa pri transformatorjih in

Olja za transformatorije,
Regulacijska stikala,
Tokovni tfransformatorji.
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1. 2. Pogoji v katerih obratuje energetski transformator

Energetski transformatorji obratujejo v omrezju 110kV, v katerem je mogoca
najvisja obratovalna napetost 123 kV in najnizja obratovalna napetost 99 kV. V
tezjin obratovalnih pogojih, oz. v primerih vecjih okvar v omrezju se dovoljuje
spodnja meja obratovalne napetosti 95 kV.

Neviralna tocka omrezja 20 kV je ozemljena preko upora upornosti 80 Q in
resonancne dusike. 110 kV omrezje je na nekaterih toCkah EES direktno
ozemljeno, na ostalih objektin pa je ozemljeno preko odvodnika prenapetosti.

Energetski tfransformator bo obratoval na nadmorski visini do 1000 m pri
sledecih temperaturah okolice:
e najvisja temperatura zraka + 40 °C,
srednja dnevna temperatura zraka + 30 °C,
srednja letna temperatura zraka + 20 °C,
najnizja temperatura zraka - 20 °C.

2. Osnovne tehni¢ne karakteristike energetskega transformatorja

Nazivna moc (Sn) transformatorja mora biti v vseh prestavnih razmerjih
enaka.

Na VN strani morajo biti vgrajeni skoznjiki kondenzatorskega tipa s prikljucki
za meritev tg 6. Skoznjik mora biti vgrajen tudi v zvezdisCu transformatorja.

Transformator mora biti opremljen z naslednjo dodatno opremo:
e Buholz rele z Read kontakti in dvema plovcema,
2x magnetni oljekaz,
kontaktni termometer z dvema kontaktoma in zepom za vgradnjo,
termicna slika s stirimi kontakti,
omarica za namestitev merilnin elementov temperature,
eksplozijska cev z vzmetjo in pokazateljem delovanja,
odzracevalni vijak,
2x susilec zraka (obratovanje brez vzdrzevanja kot npr. Mtrab),
naprava za izpust olja,
VN - kondenzatorski skoznijiki,
SN - skoznjiki (oklopliene izvedbe po sistemu konektorskega
kabelskega prikljucka),
ozemljitveni prikljucki,
napisna tablica,
prikljucki za dvigovanje,
stopenjsko regulacijsko stikalo Maschinen Fabrik Reinhausen, z BCD
kodirnikom za prikaz stopen;,
e krmilna omarica z zascitnimi in krmilnimi releji za AC in DC.
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2. 1. Izdelava

Energetski transformator je trifazna enota s tremi locenimi navitji. Trefje
navitje (terciar) se koristi kot stabilizacijsko navitje.

Energetski fransformator se izdela za zunanjo montazo.

2. 2. Razmerje transformacije in obseg regulacije

Razmerje transformacije v praznem teku je naslednje:
110kV £12x1.33% / 21 kV

Tretje navitje (terciar) se izvede za 10,5 kV za vsa razmerja fransformacije.

2. 3. Nazivha moc¢

Nazivha moc je moc, katero energetski transformator daje trajno v normaini
zivlienjski dobi pod pogojem, da temperatura okolice, v kateri energetski
transformator obratuje, ne preseze vrednosti iz toCke 1.2.

Nazivna mocC (Sn) energetskega transformatorja vseh  razmeri
transformacije je:
e 40 MVA.

Primarno in sekundarno navitje se dimenzionirata za polno moc (Sn).
Terciarno navitje, z izvedenima dvema prikljuckoma, se uporablia kot
stabilizacijsko navitje. Vsak ponudnik dimenzionira terciarno navitje glede na
lastno tipizacijo transformatorja.

2. 4. Nazivna frekvenca

Nazivha frekvenca transformatorja je 50 Hz.

2. 5. Napetost kratkega stika (uk %)

Napetosti kratkega stika primar/sekundar mora biti, pri transformatorju moci
40 MVA in temperaturi navitja 75 °C pri naslednjih polozajih regulacijskega
stikala:
1.stopnja  uw=150%,
13. stopnja uk=14,0%,
25. stopnja uk=12,5%.
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Toleranca odstopanja napetosti kratkega stika primar/sekundar lahko znasa
maksimalno + 10 % od garantirane vrednosti pri vseh stopnjah regulacijskega
stikala.

2. 6. Vezava energetskega transformatorja

Vezava energetskega transformatorja 110/21/10,5 kV je YN yné (d5).

Visokonapetostno napetostno zvezdis¢e se izvede preko silikonskin
skoznjikov, srednje napetostno pa preko konektorskin skoznjikov na pokrov
transformatorja.

Prikljucka za terciarno navitje se izvedeta preko dveh skoznjiskih izolatorjev
na pokrovu transformatorja. Izolatorja morata biti mehansko in elektricno
zavarovana s pokrovom. Prikljucka "3U2" in "3W1" se medsebojno kratko vezeta
in ozemljita. Spojne vezi morajo biti dobavljene s tfransformatorjem.

2. 7. Regulacija napetosti

Regulacija napetosti se vrsi pod obremenitvijo s pomocjo regulacijskega
stikala napetosti, ki je vgrajeno v zvezdis€u 110 kV navitja. Pogon
regulacijskega stikala mora imeti preklopno stikalo za naslednje nacine

regulacije:
e lokalno iz omarice regulacije (preko tipkala in roCnega pogona z
rocico),
e daljinsko (visje, nizje) od releja za avtomatsko regulacijo napetosti in
DCV.

Oznacbe za regulacijo napetosti VISJE — NIZJE se morajo nana3ati na
sekundarno napetost, kar pomeni regulacija VISJE visjo stopnjo regulacijskega
stikala in visjo napetost na sekundarni strani TR. Obratno velja za regulacijo
NIZJE.

Navitja energetskega transformatorja morajo biti dimenzionirana tako, da
je v vseh polozajin regulacijskega stikala ohranjena nazivna moc.

Regulacijski obseg je podan v tocki razmerje transformacije in obseg
regulacije.

Stran 21/38



2. 8. Stopnja izolacije navitij

Neviralna tocka 110 kV omrezja mora biti izolirana za polno stopnjo izolacije

in enakomerno izolacijo.

V tabeli spodaj so podane standardne vrednosti izolacije navitij, nevtralnih

toCk in skoznijiskih izolatorjev.

Nazivha kratkotrajna Nazivha Stopnja
Nazivha vzdrzna nap. 50 Hz, 1 vzdrzna izolacije
napetost min [kV] atmosferska
navitja [kV] za udarna
navitje za izolatorje napetost [kV]
110 230 230 550 LIS550AC230
21 50 50 125 LIT25AC50
10,5 28 28 75 LI-AC28

2. 9. Hlagjenje energetskega transformatorja

Hlajenje energetskega transformatorja je naravno (ONAN) do 100% nazivhe
moci z naravno cirkulacijo zraka in olja.

2. 10. Obremenljivost in zagotavljanje dolge zivljenjske dobe energetskega

transformatorja

Energetski transformator mora biti sposoben 40 let trajno obratovati z
nazivho mocjo (SN), Ce je srednja letna temperatura okolice (zraka) + 20 °C.

Vrednost dovoliene preobremenitve, v odvisnosti od predhodne
obremenitve, Casa frajanja preobremenitve in temperature okolice (0°C, 10°C,
20°C, 30°C), mora proizvajalec podati v tabelaricni obliki ali v obliki diagramov
skupaqj z ostalo dokumentacijo.

Za zagotavljanje dolge Zivljenjske dobe transformatorja mora proizvajalec
razpolagati s tehnologijo in proizvodnim procesom, ki zagotavlja CcCistost
proizvodnih prostorov najmanj CLASS8 po standardu SIST EN ISO 14664-1:2000 in
tehnologijo, ki preprecujejo vnos necistoC v proizvodnih prostorinh.

Za izpolnitev zahteve po Cistosti proizvodnih prostorov v oddelku sestave
magnetnega jedra, izdelave navitij, sestave navitij, montaze aktivnega dela in
koncne montaze, mora proizvajalec priloziti dokazilo neodvisne strokovne
institucije o doseganju zahtevanega razreda cCistosti. Dokazilo mora vsebovati
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tudi podatke o izvedenih meritvah prasnih delcev v zgoraj navedenih
proizvodnih prostorih, iz katerih je razvidno izpolnjevanje kriterija zahtevanega
razreda.

Za izpolnitev zahteve po preprecitvi vnosa necistoC, mora proizvajalec
predloziti ustrezen atest zrakotesnosti objekta v katerem se bodo izvajala
zaklju¢na montazna dela na aktivnem delu transformatorja po zakljuCnem
postopku susenja do zalitja s transformatorskin oliem in hermeticnem zaprtju
transformatorskega kotla. Zahtevan atest mora biti opraviljen skladno z
zahtevami standarda EN 13829 (“Blower door test”) in izdan s strani neodvisne
strokovne institucije.

Za zagotavljanje kvalitete izolacije in zmanjsanja vplivov staranja ter s tem
povezano dolgo Zivljenjsko dobo mora proizvajalec razpolagati s tehnologijo in
proizvodnimi procesom, ki omogoca nadzorovano temperaturo in relativno
vlaznost v proizvodni hali v kateri se bodo izvajala zaklju¢na montazna dela na
aktivnem delu transformatorja po zakljuChem postopku susenja do zalitja s
transformatorskin oliem in hermetichem zaprtju transformatorskega kotla.
Predvsem je pogoj, da je proizvajalec v fazi zakljucnih montaznih del na
aktivnem delu, to je v fazi po koncanem susenju in stavljanju aktivnega dela v
kotel do njegovega zdlitja z oliem, sposoben zagotoviti relativno vlaznost v
prostoru, ki ne presega 15% pri temperaturi prostora 25°C. V ¢asu od
zaklju€enega susenja do hermeticnega zaprtja transformatorskega kotla se
dovoljuje zgolj enkratna izpostavljenost aktivnega dela transformatorja
nekontrolirani atmosferi v trajanju maksimalno 2 uri, v kolikor proizvodni proces
to zahteva.

La izpolnitev te zahteve mora proizvajalec predloziti ustrezen atest - meritev
temperature in relativne vilaznosti proizvodnega prostora v katerem se izvaja
zaklju¢na montaza, izdan s strani neodvisne strokovne institucije, ki ni starejsi od
freh left.

Naroc¢nik si pridrzuje pravico ogleda proizvodnega objekta in preverbe

dejanskega stanja glede izpolnjevanja zahtev iz zgornjih tock.

2. 11. Hrup energetskega transformatorja

Hrup, ki ga povzroca energetski fransformator nazivne moci 40 MVA, mora
biti manjsi ali enak 52 dB(A) — merjeno 1,0 m od transformatorja.

Meritev hrupa se izvrsi po standardu SIST EN 60076-10. Dovoljena toleranca
+2 dB(A).
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2. 12. Kratkostiéna moc¢ transformatorja

Energetski transformator mora biti dimenzioniran in skonstruiran tako, da
navitja zdrzijo dinamicne in termicne obremenitve pri kratkem stiku v smislu
standarda SIST EN 6007 6-5.

Pri dimenzioniranju energetskega tfransformatorja na kratek stik je potrebno
upostevati maksimalne trifazne simetricne moci kratkih stikov, ki so:
e zamrezo 110kV 3839 MVA (podatek v REDOS 2050),
e zamrezo 20 kV 757 MVA (podatek v REDOS 2050).

Cas trajanja kratkega stika po trajnem obratovanju sme znasati najved 3's.

2. 13. Izgube v energetskem transformatorju

lzgube v praznem teku pri nazivni napetosti in frekvenci 50 Hz ter izgube v
kratkem stiku pri nazivni mocCi in temperaturi navitja 75 °C smejo presegati v
tabeli podane vrednosti za max. 5 %.

Za transformator nazivne moci 40 MVA:

Stopnja Moc Pre Pcu Pre*+Pcy
transf. [kW] (kW] (kW]
[IMVA]
1 170 185
13a,b,c 40 15 165 180
25 175 190

2. 14. Tok praznega teka

Tok praznega teka sme biti 0,1 % nazivnega toka s toleranco +30 %.
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3. Osnovne konstrukcijske znacilnosti tfransformatorja

3. 1. Magnetno jedro

Magnetno jedro mora biti izdelano iz kvalitetne orientirane plocevine visoke
magnetne permeabilnosti, nizkega koeficienta histereze in majhnih specificnih
izgub. Tip magnetnega jedra in ostalo je prepusceno izbiri proizvajalca.

3. 2. Navitja

Navitja morajo biti iz zelo Cistega elektrolitskega bakra. Tip in razporeditev
navitij, izolacijo, dimenzije in podobno doloci proizvajalec sam. Dimenzionirana
morajo biti za normalne in iziemne pogoje obratovanja ter mehanske in
termicne obremenitve pri kratkih stikin. Kvaliteta nove papirne izolacije mora
biti DP>%00.

3. 3. Transformatorski kotel

Transformatorski kotel mora biti robustne konstrukcije, na kolesih, ki
dopuscajo gibanje v dveh smereh, imeti mora ojacitve za hidravlic¢na dvigala
in usesa za dviganje kotla.

Kotel mora imeti pripravljenih sest podpornih tock za fiksno postavitev na
stiri kovinska podnozja. Razdalja podpornih tock na tirih v vzdolzni smeri je
enaka in znasa 1504 mm. Razdalje podpornih tock v precni smeri med osmi
tirnic mora biti prestavljiva in sicer 2070 mm oz. 2250 mm.

Transformatorski kotel mora zdrzati staticne in dinamicne pritiske, ki se
pojavljajo v transformatorjin v kratkem stiku. Stranice kotla naj bodo ojacane,
da je onemogocena trajna deformacija koftla.

Vsi zvari na transformatorskem kotlu morajo zagotoviti absolutno tesnjenje
pri viocem olju 120 °C.

Na koflu je potfrebno predvideti ventil za izpust olja in tri Cepe za
ugotavljanje kvalitete olja: na spodnjem, srednjem in zgornjem nivoju.

Za prikljuCek naprave za susenje in CisCenje olja je potrebno predvideti dva
prikljucka, postavljena diagonalno na koftlu.

Cevi za priklju¢ek radiatorjev na kotel morajo biti opremljene z ventili z
loputo, ki omogocajo demontazo hladilnih elementov, ne da bi bilo potrebno
izpustiti olje iz kotla. Radiatorji morajo imeti posebej Cep za izpust olja in usesa
za dviganje.
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Na dnu nosilne konstrukcije transformatorskega kotla je potrebno po
diagonalni smeri predvideti dva vijaka za ozemljitev. Vgrajeno mora imeti
podporno antivibracijsko gumo za omilitev prenosa vibracij iz jedra na kotel.

3. 4. Pokrov energetskega transformatorja

Pokrov energetskega transformatorja mora biti izdelan tako, da omogoca
odtekanje dezja po zunanjih stranicah in da je plin, ki se tvori v kotlu, usmerjen
proti odprtini, kjer je prikljuCen Buchholz rele.

Pokrov mora biti oblikovan tako, da nudi veliko mehansko trdnost in ugodno
obliko za razmestitev izolatorjev. Na njem se nahagjajo usesa za dviganje
samega pokrova.

Na pokrovu mora biti zadostno Stevilo Zzepov za merjenje temperature olja
(7 zepov, od tega 2 prosta za meritve na terenu R1" x 170 mm).

Imeti Se mora:

e vgrajene konzole-prikljuCke ter ustrezno napeljano jekleno vrv za
uporabo sistema samovarovanja pri delu na visini.

3. 5. Konzervator olja

Konzervator (dilatacijska posoda) se montira bocno z desne strani, gledano

s strani 110 kV prikljuCkov. Na njem se nahajagjo:

e odprtina za polnjenje olja,

e gumijasta membrana(zaprt sistem v predelu konzervatorja za kotel
TR),
dva elektricna susilca zraka, ki sta dostopna od tal,
odprtina za praznjenje dostopna od tal,
dva magnetna pokazala olja, ki imata skalo nivoja olja pri 20 °C,
usesa za dviganje,
odprtina za pregled in CisCenje (odprtina mora biti zadostnega
premerq, da je omogoceno Ciscenje).

Pokazatelj za nivo olja transformatorja je na VN strani, pokazatelj za nivo olja
regulacijskega stikala pa na SN strani.

Konzervator najima lo€ena prekata za transformatorski kotel in regulacijsko
stikalo (plinska kromatografija).
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3. 6. Hladilni aparat

Hladilni aparat tvorijo radiatorji, ki se montirajo na fransformatorski kotel
spredaj in zadaj (VN in SN stran kotla).

Za potrebe moznosti izkorisCanja odpadne toplote tfransformatorja nagj se
predvidi prirobnicna spoja na kotflu energetskega fransformatorja, ki
omogocata naknadno vgradnjo toplotnega izmenjevalca tip ND100OM CDL-10,
Kelvion PHE GmbH ali podobnega (opcijsko).

3. 7. Buchholz rele

Buchholz rele se vgradi med transformatorski kotel in konzervator. V
prikljucno cev za prikljucek Buchholz releja morajo biti vgrajeni zasuni tako, da
je omogocena zamenjava releja brez izpusta olja iz konzervatorja.

Buchholz rele mora biti odporen proti potresu ("reed" kontakti). Rele mora
imeti dva kontakta:
e za signalizacijo (habiranje plina) in
e zaizkljuCitev (hiter pretok olja).

3. 8. Skoznjiski izolatoriji

Skoznjiski izolatorji morajo biti montirani tako, da je mogoca njihova
zamenjava brez demontaze ali  dviganja pokrova energetskega
transformatorja.

Vzdrzati moragjo termicne, dinamicne in elektricne obremenitve, ki se
pojavljajo v obratovanju energetskega transformatorja.

Za 110 kV morajo biti kapacitivni, z izvodi za merjenje kota izgub in Cepi za
izpust zraka.

Skoznjiski izolatorji 110 kV moragjo biti proizvodnje od renomiranega
proizvajalca elektroenergetske opreme (HITACHI ali podobno).

Razporeditev prevodnih izolatorjev na pokrovu transformatorja je podana
na sliki.

2N 2U 2v 2w 3U2 3w1
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PrikljuCke na skoznjiske izolatorje je potrebno izvesti tako, da se izognemo
zlomu izolatorja pri potresu. Poleg tega morajo biti prikljucki na 110 kV izolatorjih
izvedeni z okroglimi prikljucnimi sponkami, da bi s tem zmanjsali vpliv korone na
radijske motnje.

SN (20 kV) prikljucki morajo biti oklopljene izvedbe po sistemu konektorskega
(plug-in) kabelskega prikljucka in morajo biti od renomiranega proizvajalca
elektroenergetske opreme. Fazni prikljucki morajo omogocati priklop do treh
vzporednih kablov na posamezno fazo + konektorski prenapetostni odvodnik
(plug-in). Nicelni prikljucek mora omogocati priklop enega kabla + konektorski
prenapetostni odvodnik (plug-in).

Dobavitelj dobavi ustrezne plug - in koncnike (3 x garnitura (3.kos) za
posamezno fazo + 1 x garnitura (3.kos) za neviralno tocko), ki se bodo prikljucili
v predpisani zenski del konektorja. Dobavitel] dobavi tudi §tiri plug - in
odvodnike prenapetosti na transformator (3 x faza + 1 x nevtralna tocka), ki se
bodo prikljulili v predpisani zenski del konektorja. Karakteristike koncnikov in
odvodnikov so podane v 'Tabeli tehniCnih zahtev" (pozicija: 23 in 24 ter 21 in
22).

3. 9. Regulacijsko stikalo z regulatorjem napetosti

Regulacijsko stikalo se vgrajuje v zvezdis€e navitja 110 kV.

Regulacijsko stikalo mora imeti moznost obratovanja z avtomatskim
regulatorjem napetosti in roCnega posluzevanja (daljinsko iz centra vodenja, iz
komandnega prostora in iz omarice na transformatorju)

Regulacijsko stikalo mora biti originalne proizvodnje Maschinenfabrik
Reinhausen. Preklop mocnostnih kontaktov mora biti izveden znotrqj
vakuumske komore.

Regulacijsko stikalo mora biti postavljeno bocno na levi strani gledano s
strani 110 kV prikljuckov. Poganja ga elektromotor, ki se napaja z enosmerno
napetostjo 110 V DC. Na isti strani transformatorja morata biti tudi omarica
motornega pogona stikala in signalna omarica.

Dviganje mocnostnega dela stikala iz kotla mora biti omogoceno tako, da
ni potrebno demontirati konzervatorja, prav tako pa mora biti omogocen
pristop do regulacijskin izvodov in kontaktov, ko se dvigne aktivni del
transformatorja iz kotla.

Regulacijsko stikalo mora biti opremlieno s pokazali polozaja stopnje
regulacije na glavi stikala in na pokrovu omarice pogona regulacijskega
stikala. Za daljinski prenos stanja mora imeti:
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e BCD modul dajalec porzicije,

e uporovni delilnik 26 x 5 Q,

e daljinski prenos polozaja regulacijskega stikala - samo plosca s
kontakti v omarici regulacijskega stikala.

Omarica regulacijskega stikala mora biti opremljena s Stevcem preklopov,
grelcem (231 V, 50 Hz), sredstvom za preprecevanje kondenzacije vliage, kot
tudi z drugim potrebnim priborom za samostojni in paralelni nacin obratovanja
energetskega transformatorja.

Zascitni rele za indikacijo okvar znotrqgj stikala mora biti vgrajen v cevno
povezavo regulacijskega stikala s konzervatorjem.

Oznacbe regulacije VISJE — NIZJE morajo biti v skladu s tocko regulacija
napetosti.

Vsi napisi morajo biti v slovenskem jeziku. Rele za regulacijo napetosti ni
predmet dobave.

Po opravljenih preizkusih je potrebno izvesti mehansko blokado regulatorja
na 17. stopnijil

3. 10. Monitoring sistem-opcijsko

Transformator mora biti predpripravljen za naknadno izvedbo nadzornega
sistema (monitoring), kar ngj vkljuCuje 4x opticni senzorji v SN in VN navitjin in 1x
ventil za DGA napravo. Morebitna naknadna vgradnja monitoring sistema nagj
omogoca zajemanje sledecih podatkov:

Splosni podatki:

e Bucholz
Minimalni/maksimalni nivo olja transformatorja
Minimalni/maksimalni nivo olja regulacijskega stikala
Temperatura olja zgorqj
Temperatura olja spodaqj
Temperature (4-20mA) 4 x
Temperatura faza 1V / opticna sonda 1
Temperatura faza 1V / opticna sonda 2
Temperatura faza 2V / opticna sonda 3
Temperatura faza 2V / opticna sonda 4

Stikalo:
» Pozicijo stikala
« Stevilo preklopov stikala, selektorja, preselektorja
« Cas posameznega preklopa
» Porabo moci motorja pri preklopu
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e Nadzor stanja obrabe kontaktov
* Meritev temperature regulacijskega stikala

Naprava za analizo plinov v olju in informacija o vsebnosti viage
e Prikaz stanja osnovnih plinov v olju in vlage, odvisno od DGA

naprave

Poleg zgoraj omenjenih sklopov mora nadzorni sistem (monitoring) podpirati
vsaj sledecCe znane komunikacijske protokole: MODBUS RTU, MODBUS TCP, IEC
60870-5-101/104, IEC 61850.

3. 11. Signalna omarica

Signalna omarica mora biti zaradi enostavnosti prikljucevanja signalnih
kablov, ¢im blizje pogonski omarici regulacijskega stikala in sicer na desni strani
gledano proti pogonski omarici regulacijskega stikala.

Osnovne zahteve signalne omarice:

signalna omarica mora biti izdelana iz dekapirane plocevine ali v
INOX izvedbi,

vrata se morajo vodotesno zapreti in imeti kljuCavnico za
zaklepanje,

uvodnice za dovodne in odvodne kable so predvidene na spodniji
strani in morajo biti tesnjene, da se prepreci vstop viage,

signalna omarica mora imeti odprtini za zracenje, ki morata biti
zasCiteni z mrezico,

v omarici mora biti vgrajen grelec s termostatom, ki sluzi za susenje
zraka,

signalna omarica ima svetilko, ki se priziga s koncnim stikalom, ki je
vgrajeno na vratih,

vrste sponke so oznacene z zaporednimi stevilkami,

na notranji strani vrat signalne omarice mora biti vezalna shema,
izdelana na poliesterski samolepilni foliji,

vsi elementi v signalni omarici morajo biti oznaceni z nalepkami z
oznako, vsi glavni elementi pa naj imajo Se nalepko z napisom
namena uporabe,

predvideti enopolno in fripolno vticnico z zasCitnim kontaktom
(nadometno), varovane s kombiniranimi zascitnimi stikali.

Povezava prikljuckov signalne omarice z elementi na fransformatorju

Povezave med elementi na transformatorju in signalno omarico naqj se
izvedejo ze v tovarni. Krmilno-signalni kabli naj imajo izolacijo (odporno proti UV
zarkom) s kovinskim ekranom, ki je obojestransko ozemljen.
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Namembnost elementov v signalni omarici
e S21 termostat za vklop grelca v omarici,
e EI1,E2 grelca, 231V AC, moc doloci proizvajalec,
o FI varovalka, faza L1 - zascita tokokroga grelca,
e Q40 varovalka, faza L2 - zascita Suko vticnice (enopolne), In= 16
A,
Q41 varovalka, faza L1, L2, L3 - zasCita suko viicnice (tripolna), In
=16 A,
F2 varovalka, faza L1,
F3  varovalka, faza L2,
F4 varovalka, faza L3 - zascita tokokroga svetilke,
trifazna vticnica z zascitnim kontaktom,
enofazna viticnica z zascitnim kontaktom.

Nastavitev termostatov in kontaktnega termometra:

Termoslika - 1S3 signalizacija 113 °C

alarm

Termoslika - 1S4 izklop 118 °C

izklop transformatorja

Kontaktni signalizacija 95°C

termometer

Kontaktni izklop 100 °C

termometer transformatorja

Termostat |l signalizacija 97 °C

Termostat IV izklop 102 °C
transformatorja

3. 12. Varnostni oddusnik

Oddusnik z vzmetjo in mehanskim kazalom delovanja sluzi za razbremenitev
nenormalnega pritiska v transformatorskem kotlu. Postavi se na primerno mesto
tako, da se olje in plin usmeri v oljno jamo. Varnostni oddusnik naj ima
signalizacijo delovanja in elektricni kontakt za izklop.

3. 13. Izolacijsko olje za energetski transformator

V energetskem transformatorju je potrebno uporabiti mineralno inhibirano,
naftensko izolacijsko olje, ki ne vsebuje primesi PCB in ustreza standardu IEC
60296 (2003). Proizvajalec mora dati podatke ostalih tipov olj, ki se lahko mesajo
z danim oljem.

Dielektricna prebojna trdnost izolacijskega olja mora biti najmanj 250 kV/cm
in kemijska stabilnost (indukcijski ¢as) najmanj 110 ur.
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Kvaliteto izolacijskega olja potrjuje proizvajalec olja z atestom, ki ne sme biti
starejsSi od 6 mesecev.

Preizkus dielektricne trdnosti olja se izvrsi v naslednjih primerih:
e prevzemni preizkus energetskega transformatorja,
e preizkus olja pred prvim stavljanjem energetskega transformatorja v
obratovanje.

Fizikalno-kemijske  preiskave in  ocena novega  energetskega
transformatorja:
e plinsko kromatografska preiskava, analiza plinov raztoplienih v olju za
zgodnje odkrivanje elektricnih in toplotnih motenj,
o fizikalno-kemijske in dielektricne lastnosti olja,
e oOdvzem vzorca.

Tesnjenje energetskega transformatorja je izvedeno z materiali, ki
zagotavljajo zanesljivo tesnjenje na vseh spojih pri temperaturi olja 110 °C. Klasa
izolacije minimalno "A".

3. 14. Korozijska zascita

Vsi kovinski deli energetskega transformatorja (transformatorski kotel,
pokrov, konzervator in signalna omarica) morajo biti kvalitetho ocis€eni s
postopkom peskanja in kvalitetno zasciteni proti rjaveniju.

LasCitni premaz mora imeti poleg antikorozivhe lastnosti tudi veliko
odpornost na spremembe temperature (od - 20 °C do + 110 °C), udarce in
atmosferske vplive, kot tudi na kemijske vplive, olja, masti, lugov, soli in kislin.

Lascito kotla, pokrova, konzervatorja in signalne omarice je potrebno izvesti
z dvema osnovnima premazoma in dvema pokrivnima slojema (RAL 7038).

ZasCita radiatorjev se izvede s toplim pocinkanjem. Debelina nanosa mora
znasati najmanj 60 um.

Zascito notranjih kovinskih povrsin se izvede z olje odpornim premazom.

3. 15. Termi¢na zascita transformatorja

Za merjenje temperature navitja je potrebno dobaviti napravo termicne
slike tip WTI415-10 TS20 TS11, proizvajalca OTIWTI (4 - 20 mA/0 - 150°C). Eno jedro
na TT-ju je namenjeno za termicno sliko. Termicna slika naj bo montirana v
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omarici z merilnimi elementi temperature, namesceni levo od pogonske
omarice regulacijskega stikala na transformatorju.

Za merjenje temperature olja je potrebno dobaviti kontaktni termometer tip
OTI415-10TS11, proizvajalca OTIWTI (4 - 20 mA/O - 150°C). Kontaktni termometer
naj bo montiran v omarici z merilnimi elementi temperature, namesceni prav
tako levo od pogonske omarice regulacijskega stikala na transformatorju.

Za merjenje temperature olja pod pokrovom je potrebno dobaviti uporovni
termometer Pt-100 (0 - 120°C) z instrumentom za daljinsko kazanje, umerjenim
v °C.

3. 16. Mase in oshovnhe mere

Najvecja teza in velikost kompletnega transformatorja nazivne moci 40
MVA:

e teza (65 1)

e dolzina (7,0 m)
e Sirina (4,2 m)
e Visina (5.4 m)

Tocne podatke o osnovnih in transportnin merah in masah posameznih
delov energetskega transformatorja mora podati ponudnik v tabeli tehnicnih
zahtev.

4. Rezervni deli

Za energetski transformator narocnik ne naroCa nobene rezervne opreme.
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D. TABELE TEHNICNIH PODATKOV

1. Navodilo ponudnikom

Ponudnik mora obvezno v celoti izpolniti tfabele tehni¢nih podatkov.

Pri izpolnjevanju prilozenih tabel je potrebno upostevati, da se zahteva
izpolnitev vseh rubrik s parametri ponujene opreme. Zadnji stolpec »Ponudbena
vrednost« je namenjen za vrednost parametra, ki ga vpise ponudnik glede na
tehnicne in tehnoloske resitve za opremo katero ponuja.

Ce parametri niso vpisani se §teje, da je tabela tehniénih podatkov
izpolnjena nepopolno in se v tem primeru ponudba izloCi. Kjer rubrika
«Zahtevana minimalna vrednosti« ni izpolnjena mora vseeno ponudnik vpisati
vrednosti ponujene opreme. Vrednosti, ki so postavljene kot »Zahtevana
minimalna vrednost«, mora ponujena naprava najmanj dosegati (lahko so tudi
boljse). V nasprotnem primeru se ponudba izloci.

Dokazila o zadovolijevanju zahtevanih vrednosti moragjo biti razvidna iz
tehniCne dokumentacije (uradni opisi naprave, tabele vrednosti, kopije tipskih
in drugih testov, ...).
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2. Energetski transformator nazivne moci 40 MVA - tabela tehni¢nih zahtev

2. 1. ENERGETSKI TRANSFORMATOR 110/20 kV, 40 MVA
zap Opis Enota Zahtevana Ponudbena
st. minimalna vrednost
vrednost

1. | Proizvajalec fransformatorja - -

2. | Tip transformatorja - -
Nazivha moé - ohranjena na
vseh odcepih:

3. | primarnega navitja MVA 40
sekundarnega navitja MVA 40
terciarnega navifja MVA 13,3

4. | Nazivna frekvenca Hz 50

5. | Nazivna primarna napetost v kV 110
praznem teku

6. | Nazivna sekundarna kV 21
napetost v praznem teku

7. Nazivha napetost kV 10,5
terciarnega navitja
Napetost kratkega stika
primar - sekundar (ux):

8. 1. stopnja % 15,0
13. stopnja % 14,0
25. stopnja % 12,5

9. | Vezalna skupina - YNyné (d5)

10. | Regulacija napetostina 110 % +12x1,33
kV strani, pod bremenom
Stopnja izolacije navitij:
primarno navitje - LI5S0 AC230

11. | sekundarno navitje - LIT25 AC50
terciarno navitje - LI - AC 28

12. | Najvisja temperatura okolice °C +40
Najvisji segretki:

Olja (merjeno s K 60

13.

termometrom)

Navitij (iz prirasta upornosti) K 65
14. | Hlgjenje transformatorja - ONAN
15. | Sum (hrup) fransformatorja dB(A) LpA, Un < 52
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(SIST EN 60076-10) na razdalji + fol. 2 dBA
ITm
Kratkosti€cna mo¢é mreze:

16. | 110kV MVA 3839
20 kV MVA 757
Izgube transformatorja
(dovoljena toleranca 5%)

v praznem teku pri nazivni kW <15

17 napetosti in frekvenci 50 Hz

© | v kratkem stiku pri 75°C
e 1.stopnja kW <170
e 13.stopnja kW <165
e 25 stopnja kW <175

18. | Tok praznega teka pri nazivni % <0.1
napetosti in frekvenci 50 Hz
Primarni skoznjiki (faze in kos 4
ni¢la):
proizvajalec - -
tip prikljuCne sponke mm sornik @ 30
izolacijski nivo kV 123
material - silikon

19. | nazivni tok A 800
kratkotrajni zdrzni tok (1s) KA 30
zdrzna napetost tujega vira, kV 230
50 Hz
zdrzna atmosferska udarna kV 550
napetost
plazilna razdalja mm > 3400
Sekundarni skoznjiki (faze in kos 4
ni¢la) za kabelski priklju¢ek:
proizvajalec - Pfisterer ali

ekvivalent
tip - Connex
size 2 ; 4za fazo

20. size 2; 2zanulo
izolacijski nivo kV 24
nazivni tok A 1600
zdrzna napetost tujega vira, kV 50
50 Hz
zdrzna atmosferska udarna kV 125
napetost
Odvodniki prenapetosti za - -
fazni priklju¢ek (plug-in):

21. | Ur kV 30
Uc kV 23
Ir kKA 10
energijski razred - >]
velikost - Size 2
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Odvodniki prenapetosti za
nevtralni priklju¢ek (plug-in):

Ur kV 15

22. | Uc kV 12
Ir kA 10
energijski razred - -
velikost - Size 2
Kabelski konéniki za fazni -
priklju¢ek (plug-in):

23. | U kV 24
presek prikljucka mm? 240
velikost - Size 2
Kabelski konéniki za -
nevtralni priklju¢ek (plug-in):

24. | U kV 24
presek prikljucka mm? 150
velikost - Size 2
Terciarni skoznjiki: kos 2
proizvajalec - Comem ali

ekvivalent
tip - DT 10Nf 630
izolacijski nivo kV 12

25, nazivni tok A -
zdrzna napetost tujega vira, kV 28
50 Hz
zdrzna atmosferska udarna kV 75
napetost
zasCitni pokrov preko - Da
skoznjikov
Regulacijsko stikalo:
proizvajalec - Maschinenfabrik

26. Reinhausen
tip - VM 11 300 Y-

123/B 1427 3G
Termo slika:
27 proizvajalec - MESSKO
Tl tip - WTI415-10 TS20
TS11
Kontaktni termometer:

28. | proizvajalec - MESSKO
tip - OTI415-10TS11
Transformatorsko olje:

29. | proizvajalec -
oznaka tipa olja -

Izolacijski papir:
30 Termicno nadgrajen papir - Da
“ | (DP >900)
Vsebnost viage % <0.5
31. | Masa in dimenzije
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sestavijenega
transformatorja:

masa celothega
transformatorja
pripravljenega za
obratovanje

kg

< 65000

masa olja

dolzina

Sirina

visSina

313138

32.

Masa in dimenzije
transformatorja

pripravijenega za transport:

masa

dolzina

Sirina

visSina

313138

Ponudnik, ki ga zastopa
materialno in kazensko odgovornostjo izrecno izjavlja, da ponujeno blago izpolnjuje
vse zahteve iz obrazca OBR-11.

Podpis odgovorne osebe:

Opombe: V kolikor obrazec OBR-11 ni elekironsko podpisan, ga mora ponudnik

podpisati in v kolikor posluje z zigom tudi zigosati.
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